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Puntos 

Points 

Points 

Nummer

Nº DECLARACION DE PRESTACIONES 

DECLARATION OF PERFORMANCE No. 

Nº DE DÉCLARATION DES PERFORMANCES 

LEISTUNGSERKLÄRUNG Nr.

1 , 2 y 3 DESCRIPCION DE PRODUCTO Y USOS PREVISTOS 

1 , 2 and 3 PRODUCT DESCRIPTION AND INTENDED USES

1 , 2 et 3 DESCRIPTION DU PRODUIT ET USAGES PRÉVUS

1, 2 und 3 PRODUKTBESCHREIBUNG UND VERWENDUNGSZWECKE

4 y 5 

4 and 5 

 4 et 5  

4 und 5

NOMBRE COMERCIAL Y DIRECCIÓN DE CONTACTE  

EGISTERED TRADE MARK AND CONTACT ADRESS  

MARQUE DÉPOSÉE ET ADRESSE DE CONTACT 

EINGETRAGENER HANDELSNAME UND KONTAKTANSCHRIFT

6
SISTEMAS DE EVALUACIÓN / EVALUATION SYSTEMS

SYSTÈME D'ÉVALUATION / PRÜFUNGSSYSTEM

7 y 8

 7 and 8

7 et 8

7 und 8

9 Declara que: / States that: / Stipule que: / Erklärt, dass:

VALOR DECLARADO / DECLARED VALUE 

 VALEUR DECLARÉE / ANGEGEBENER WERT
NORMA / STANDARD / NORME / NORM

CERÁMICAS DEL FOIX S.A.

POLÍGONO INDUSTRIAL CASANOVAS

08730 SANTA MARGARIDA I ELS MONJOS (BARCELONA)  

 SPAIN

22.1

BALDOSAS CERÁMICAS PRENSADAS EN SECO DE ESPESOR ≥ A 7,5mm, 

CON ABSORCIÓN DE  AGUA 6% < E  ≤10%,  PARA PAREDES Y SUELOS 

INTERIORES.

DRY-PRESSED CERAMIC TILES WITH A THICKNESS ≥ THAN 7.5mm, WITH 

WATER ABSORPTION  OF 6% < E ≤10%, FOR INTERIOR WALLS AND 

FLOORS.

CARREAUX EN GRÈS CÉRAME PRESSÉS À SEC D'ÉPAISSEUR  ≥   À 7,5 mm,

ABSORPTION D'EAU  6% < E  ≤10%, POUR PAROIS ET SOLS INTÉRIEURS.

TROCKENGEPRESSTE KERAMIKFLIESEN MIT EINER STÄRKE VON ≥ 7,5 mm, 

MIT EINER WASSERAUFNAHME VON 6% < E  ≤10%, FÜR INNENWÄNDE 

UND INNENBÖDEN.

SISTEMA 4 / SYSTEM 4 /  SYSTÈME 4 / SYSTEM 4

NO APLICA / NOT APPLICABLE  / PAS APPLICABLE / NICHT ERFÖRDELICH

CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS / CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN
 VALEUR DECLARÉE / ANGEGEBENER WERT

NORMA / STANDARD / NORME / NORM

A1 - A1 FL

NPD

NPD

800 N

NPD

C1 (>0,5 N/mm2)

NPD

CUMPLE / COMPLIANT / CONFORME / ERFÜLLT

NOMBRE Y FUNCIÓN

NAME AND FUNCTION 

NOM ET FONCTION

ORT UND DATUM DER AUSSTELLUNG

FIRMA

SIGNATURE

SIGNATURE

UNTERSCHRIFT

Sr. BERNARDO LLOPIS 

QUALITY MANAGER MANAGEMENT

EN 14411:2012

Usos interiores / Interior use / Usage en intérieur / Verwendung im innenraum

DURABILIDAD PARA / DURABILITY FOR

DURABILITÉ POUR / LANGLEBIGKEIT FÜR:

PROPIEDADES TÁCTILES / TACTILE PROPERTIES

PROPIÉTÉ TACTILE  / TAKTILEN EIGENSCHAFTEN

Adhesivo cementoso, Tipo: / Cementitious adhesive, Type:

Adhésif ciment, type : / Zementkleber, Typ :

ADHESIÓN, PARA: / ADHESION FOR:

ADHÉSION, POUR : / HAFTFESTIGKEFT, FÜR:

DESLIZAMIENTO / SLIPPERINESS / GLISSANCE / RUTSCHFÄHIGKEIT

FUERZA DE ROTURA / BREAKING STRENGTH

RESISTANCE A LA RUPTURE / BRUCHLAST

-Plomo / Lead / Plomb / Blei

-Cadmio / Cadmium / Cadmium / Kadmium

EMISIÓN DE SUSTANCIAS PELIGROSAS /  RELEASE OF DANGEROUS SUBSTANCES  

DEGAGEMENT DE SUBSTANCES DANGEREUSES / EMISSION VON GEFAHRSTOFFEN

REACCIÓN AL FUEGO / REACTION TO FIRE

RÉACTION AU FEU / BRANDVERHALTEN

CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS / CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

SANTA MARGARIDA I ELS MONJOS

LUGAR Y FECHA  DE EMISIÓN

PLACE AND DATE OF ISSUE

DATE ET LIEU DE DÉLIVERANCE

NAME UND FUNKTION

25/06/2013 19:36

FIRMADO POR Y EN NOMBRE DE:

SIGNE POUR LE FABRICANT ET EN SON NOM PAR:

SIGNED FOR AND ON BEHALF OF THE MANUFACTURER BY:

UNTERZEICHNET FÜR DEN HERSTELLER UND IM NAMEN DES HERSTELLERS VON:

LOS VALORES DECLARADOS PARA EL PRODUCTO IDENTIFICADO EN EL PUNTO 1 ESTÁN CONFORMES CON LOS DECLARADOS EN EL PUNTO 9.

THE PERFORMANCE OF THE PRODUCT IDENTIFIED IN POINTS 1 AND 2 IS IN CONFORMITY WITH THE DECLARED PERFORMANCE IN POINT 9.

LES PERFORMANCES DU PRODUIT IDENTIFIE AUX POINTS 1 ET 2 SONT CONFORMES AUX PERFORMANCES DECLAREES INDIQUEES AU POINT 9. 

DIE LEISTUNG DES PRODUKTS GEMÄß DEN NUMMERN 1 UND 2 ENTSPRICHT DER ERKLÄRTEN LEISTUNG NACH NUMMER 9.

ESTA DECLARACIÓN DE PRESTACIONES ESTÁ REALIZADA BAJO LA SOLA RESPONSABILIDAD DEL FABRICANTE IDENTIFICADO EN EL PUNTO 4. 

THIS DECLARATION OF PERFORMANCE IS ISSUED UNDER THE SOLE RESPONSIBILITY OF THE MANUFACTURER IDENTIFIED IN POINT 4.

LA PRESENTE DECLARATION DES PERFORMANCES EST ETABLIE SOUS LA SEULE RESPONSABILITE DU FABRICANT IDENTIFIE AU POINT 4.

VERANTWORTLICH FÜR DIE ERSTELLUNG DIESER LEISTUNGSERKLÄRUNG IST ALLEIN DER HERSTELLER GEMÄß NUMMER 4.


